General terms of sale

1. General terms

1.1 These General terms of sale shall apply to all
agreements entered into force by means of
electronic message communication during the
supply of goods for export, and shall be an
integral part of such agreement.

1.2 The electronic messages of the parties shall
be valid for each of the parties to the agreement,
if it can be fairly established from the content of
each message that the said electronic messages
are sent from the address (email) specified in the
agreement as the address for e-mail
correspondence. In addition such electronic
message shall contain:

- the information about the person who wrote
electronic message (title, last name, first name,
contact details (telephone, e-mail);

1.3 The parties undertake to provide each other
with the list of persons authorized to prepare and
transfer electronic messages to the other party to
the agreement, as well as positions of the said
persons and their contact details and scanned
copies of original documents confirming their
powers.

1.4 The parties undertake to notify the other
party in a timely manner of any changes about
the persons authorized to sign electronic
messages.

1.5 In the event if the domestic law of the party
to the agreement refrains from or restricts the
conclusion of the agreement by way of electronic
message communication, such party shall notify
the other party about existing restrictions before
the date of conclusion of the agreement. These
general terms of supply shall not apply to the
parties' relations after the receipt of such notice.
In the event the party hasn't notified the other
party about existing restrictions, the other party
shall have the right to charge any losses related
to such failure to notify.

2. Introduction of changes to the Agreement
2.1Introduction of changes to the agreement can
be made by the agreement of the parties, which
may be concluded in the manner similar to the
manner established for the conclusion of the
agreement.

2.2. The Seller shall not have the right to change
the price agreed upon by the parties in the
agreement, except for the cases of increase in
transportation costs, costs for storage and other
expenses related to the change of delivery terms

OO0mue ycaoBusi Mpoaax

1. O6mue moJioKeHus1

1.1 Hacrosamme OOmue ycroBUA
pacnpocTpaHsoTCs Ha BCE KOHTPAKTHI,
3aKII04aeMble  MyTeM OOMeHa  3JeKTPOHHBIMHU
COOOIIEHUSIMH, TPH MTPOJAXKE TOBAPOB HA IKCIIOPT, U
SBJISIIOTCSL ~ HEOTHEMJIEMOW  YacThl0  TaKoTo
KOHTPAKTA.

1.2 DnekTpoHHBIE COOOIIEHUS CTOPOH HMEIOT
IOPUANYECKYI0 CHIIy JJisi KaXJIOW U3 CTOPOH
KOHTpPAKTa, B CIy4ae eCH U3 CONCPKaHUS KaKJOTro
MOKHO JIOCTOBEPHO YCTaHOBHTH, 4YTO YyKa3aHHBIE
9JIEKTPOHHBIE COOOIEHUsI HAIIPABIICHKI ¢ aapeca (e-
mail), yka3aHHOr0o B KOHTpakTe B KadecTBe ajpeca

MpOJaXKU

Ul JJIEKTpOHHOM  mnepenucku. Ilpu  aTom
9JIEKTPOHHOE  COOOIIEHHEe JIOJHDKHO  COJIEepKaTh
CBeJeHMsS] O JIMIe, COCTABHBIIEM 3JIeKTPOHHOE
cooOIIeHue (mOMKHOCTB, hamunus, ums,
KOHTaKTHbIE JaHHble (TenieOH, DIJIEKTPOHHAS
moyTa).

1.3 CTopoHBI 00SI3yIOTCSI IPEJOCTABUTD IPYT JAPYTY
MMEpEeYCHb JINL, YIIOJTHOMOYCHHBIX Ha COCTABJICHUC U
nepeaavyy  3JIEKTPOHHBIX  COOOIIEHWH  Apyrou
CTOPOHE KOHTPAKTA, a TAK)Ke JOJKHOCTh YKa3aHHBIX
JUI] ¥ UX KOHTAKTHBIE JTAHHBIE M OTCKAaHUPOBAHHBIC
KOIUH OPUTHUHAJIOB JOKYMEHTOB, MOATBEPKIATOIIIX
WX TTOJTHOMOYHSI.

1.4 CTopoHBI 0053yIOTCSI CBOEBPEMEHHO YBEIOMIISATH
JIIPYTYIO CTOPOHY 00 M3MEHEHUH JTIOOBIX CBEACHUU O
TUIAX, YIOMTHOMOYEHHBIX  Ha  TOJMHMCAaHHE
3JIEKTPOHHBIX COOOICHMIA.

1.5 B cnyuae, eciim HanmoOHAIBHOE MPABO CTOPOHEI
KOHTpakTa He Jomyckaer Iu00 OrpaHUIUBaAET
3aKIFOUYCHHE KOHTpaKTa yTeM obmeHa
SNIEKTPOHHBIMHU COOOIIEHUSMH, TO TaKasi CTOPOHA 110
JATHl 3aKIIOYEHUs KOHTpaKTa 00s3aHa YBEIOMHUTH
IPYTYI0 CTOPOHY OO0 HWMEIOIIUXCS OTPaHMYCHISX.
[Tocne momydeHus TaKOTo yBEAOMIICHHS, HACTOSIIIIHE
o0mue yCcmoBUS TPONaXHd HE TMPUMEHSIOTCS K
OTHOIIIEHUSIM CTOpOH. B ciywae, ecam cTropoHa He
yBEIOMHUJIA JPYryl0 CTOPOHY 00 UMEIIMUXCs
OTpaHHYCHHUSX, NIpyras CTOPOHA BIpaBe B3BICKATH
mo0ble  yOBITKHA, CBSI3aHHBIE C TaKUM  HE
YBEIIOMJICHUEM.

2.3MeHeHne KOHTPAKTAa

2.1V3MeHeHWe  KOHTpaKTa  JIONyCKaeTrcs 10
COTJIALICHUIO CTOPOH, KOTOpPO€ MOXET OBITh
3aKJIIOYEHO B TIOPSJKE, AHAJOTUYHOM IOPSIKY,
YCTQHOBJIGHHOM JUIS 3aKJIFOYCHHS KOHTPAKTA.

2.2 IlpomaBenm He BIpaBe W3MEHUTH IIEHY,
COrJIaCOBAaHHYIO CTOPOHAMH B KOHTpakTe, 3a
UCKIIOYEHUEM CIIy4aeB yBEIWYEHHUS! TPAHCIOPTHBIX
pacxoJ0B, pacXoA0B Ha XPaHEHHE U MHBIX PACXOJIOB,
CBA3aHHBIX C u3MeHeHueM [lokymarenem ycnoBumii
npojaxu (B TOM umcie 0a3uca NOCTaBKH, MecTa




by the Buyer (including the basis of delivery,
place of supply, type of transport etc.).

3.Payment procedure

3.1The Buyer shall make payment within time
limits agreed upon by the parties in the
agreement by transferring funds according to the
Seller's banking details under the issued invoice.

3.2All bank charges on the transfer of funds in
the Buyer's country, including charges of
correspondent banks, shall be paid by the Buyer,
and in the Seller's country - by the Seller.

3.3 The date of payment shall be the date when
the complete amount of invoice is credited to the
Seller's bank account.

3.4 If the Seller has any grounds to doubt the
Buyer's solvency or creditworthiness and the
Buyer is not ready to make an advance payment
or provide the Seller with the security for
obligations on payment, the Seller shall have the
right to waive the conclusion and performance of
the agreement, consequently.

. 3.5 In the event of the Buyer's indebtedness or
insufficiency of the amount of payment, the
Seller shall have the right to set off the payment
received against the Buyer's outstanding debt,
after the payment of any of the Seller's expenses
related to the collection of such debt and
repayment of forfeit for the untimely fulfilment
of obligations on payment for the supplied goods

4. Supply procedure

4.1The goods shall be supplied by the Seller in
accordance with the basis of delivery agreed
upon (Incoterms 2020), in terms/periods and by
type of transportation, which are agreed upon by
the parties in the agreement as per the Buyer's
transportation/shipping instruction and after pre-
payment is received, if prepayment is established
in the agreement;

4.2The Seller shall send the shipping advice to
the Buyer after the shipment of goods.

Seller shall provide the following documents
together with the shipping advice:

- the Seller's commercial invoice;

- the ocean bill of lading;

- the quality certificate of the manufacturing
plant;

- the shipping specification;

- the invoice;

- the certificate of origin of the form ct-1;

- the export declaration - 1 copy;

- the shipping specification;

The specific list of the documents provided to the

IMOCTaBKH, BUJa TpaHCIIOpTa U T.H.).

3.ITopsiIoK OMJIaTHI

3.1ITokynaTens 00si3aH OCYIIECTBUTH OILJIATY B CPOKH,
COIIACOBaHHBIC CTOPOHAMH B KOHTPAKTE ITyTeM
MIEPEUHCIICHHS ICHEKHBIX CPEICTB MO0 OaHKOBCKUM
pexBu3uTam [IpoaaBiia Ha OCHOBaHHU BBICTABJICHHOTO
cyera.

3.2Bce 0aHKOBCKHME pacxoflbl IO TMEPEBOAY
JICHSXKHBIX CpeACTB B crpaHe [lokymarens, B TOM
qucie pacxonbl 0aHKOB-KOPPECTIOHCHTOB,
ymaynBaer Ilokymatens, B ctpane IlpomaBua
ynnauuBaer [Iponasen.

3.3/laToli omaThl MpPU3HAETCS JaTa 3a4MCICHUS
JICHSKHBIX CPEACTB B MOJHOM 00bEME HMHBOICA Ha
6ankoBckuii cuer [Ipomasia.

3.4Ecnu [Ipogaser uMeeT OCHOBaHHS COMHEBATHCS B
MIJIATEKECTIOCOOHOCTH WM KPEIUTOCTIOCOOHOCTH
IToxynarens u IlokynaTenb HE TOTOB OCYIIECTBUTH
ABAaHCOBBIM IUIATEX WM IpenoctaBuTh IlpomaBiy
o0ecriedeHne NCIOTHEHN 0043aTENbCTB 1O OILIATe,
to IlpomaBerr wmMeer TmpaBO OKa3aThCs  OT
3aKJTIOYCHHUSI H, COOTBETCTBEHHO, WCIIOJTHEHHUS
KOHTpaKTa.

3.5Ipu Hanuuuu 3ag0mKkeHHOCTH [TokymaTesns aubo
MpU HEAOCTATOYHOCTH CyMMBI IjaTexa, lIpomasen
BIIPaBE 3a4eCTh MOCTYMHBIIYIO OIIATy B CYET
uMeromencs 3agoikeHHoctd Ilokymarens, mocie
noramieHus JIroosIx pacxonoB [Iponasma, cBA3aHHBIX
C B3BICKAHHWEM TaKOW 3aJ0KEHHOCTH M TOTAIIEHUS
HEYCTOWKH 3a HECBOEBPEMEHHOE WCIIOJHEHHUE
00s13aTEeNHCTBA IO OTIATE MTOCTABICHHBIX TOBAPOB.

4. IlopsinoK MOCTABKH

4.1IToctaBka ToBapa ocymiectBisiercs [Iponasiiom B
COOTBETCTBUHU C COINIACOBAHHBIM 0a3MCOM IIOCTABKH
(Incoterms 2020), B CpOKH/IIEPHOABI W BHIOM
TPaHCIOPTa, COIJIACOBAHHBIMH  CTOPOHAMH B
KOHTPAKTe COTJIACHO TPAHCIOPTHOW/ OTTPY309HON
uHcTpykunyd Ilokynatens W mocie MOJNy4EHHUS
OpenomyiaThl,  €CIM  BHECEHHE  IPEeNoIIaThl
YCTaHOBJIEHO KOHTPAKTOM.

4. 2I1ocne orrpy3ku ToBapa llpomaser HampaBiser
[ToxynaTento u3Bemenrne 00 OTTpys3Ke.

Bmecte c wusBemenuem o0 otrpyske Ilpomaser
IPENOCTABIISIET CIAEAYIOUINE TOKYMEHTBI:

+  KoMMmepueckuil cuer [Iponasua;

*  OKEaHCKUU KOHOCAMEHT

+  cepTU(UKAT Ka4eCTBa 3aBOJIAa-U3TOTOBUTES;

+  OTrpy30uHas creuupuranus;

+  cuer-dakTypa

+  cepTU(UKAT NPOUCXOXKACHUS HOPMBI cT-1

+  JKCHOpTHas Aekyiapanus - 1 xomus

+  OTrpy30uHas crenu(puKanus

KonkperHsiii nepeyeHb JIOKYMEHTOB,
npenocrasisieMblx [lokymarento, ycTaHaBiuBaercs




Buyer shall be established by the purchase and
sale agreement. The originals of the said
documents shall accompany each particular
batch of the Goods.

4.3The supplied goods shall be packed in
accordance with the terms of the purchase and
sale agreement so that to ensure the goods safety.
4.4The choice of delivery route shall be made by
the Seller; any expenses related to the fulfilment
of the Buyer's special requests in respect to the
delivery shall be paid by the Buyer, unless such
special terms of supply were taken into account
during the conclusion of the purchase and sale
agreement and pricing of the goods.

5 Procedure for acceptance of the goods

5.1 The supplied goods shall be deemed to be
delivered by the Seller and accepted by the
Buyer/consignee/Buyer's or consignee's
representative:

-in terms of quantity - according to the weight
specified in the shipping documents, unless other
weight has been established by the independent
experts;

-in terms of quality - according to the quality
certificate, unless independent experts have
established other indices.

5.2The claims for quality and quantity may be
presented by the Buyer within 30 days after
delivery should be accompanied by reports
issued by an independent inspectorate surveyor,
which is chosen by agreement with the Seller.
All claims received after that date are considered
not valid and will not be taken into consideration.

5.3All expenses for hiring an independent
surveyor for claims inspection shall be borne by
the Buyer.

5.4The Seller covers the loss of the Goods
caused by the natural loss during its
transportation, transshipment and storage till the
agreement obligations are fulfilled, but in any
case till the moment of transfer of risks as per the
delivery basis (Incoterms 2020). The actually
delivered Goods are to be paid for.

5.5The Buyer shall be obliged to unload and
dispatch empty trucks/flat-cars with tank-
containers according to the following:

- unloading of trucks within 24 hours (including
customs formalities);

- unloading of flat-cars with tank-containers
within 4 days (including customs formalities);

In case of failure to comply with the said periods

KOHTpakToM. OpHUTHMHANBl yKa3aHHBIX JOKYMEHTOB
JOJKHBI  CONPOBOXKAATh  KaXKAYI0  OTIEIBHYIO
napruro Tosapa.

4.3ITocTaBnsieMblid TOBap JOJKEH OBITH YHaKOBaH B
COOTBETCTBUH C YCIOBUSMH KOHTPAKTa TaKUM
00pa3om, 4TOOBI 0OCCIIEYUTh COXPAHHOCTh TOBApa.
4.4Bpibop MapuipyTa JOCTaBKH OCYIIECTBIISIETCS
[MpogaBuom, mo0Oble pacxombl, CBS3aHHBIE C
BBIMIOJTHEHUEM CIIeUabHBIX 3anmpocoB [lokymaTens
OTHOCUTENIBHO  JOCTaBKM  MOAJIEXKAT  OIJjaTe
[TokymaTenem, eciu Takuhe CIHEIHAIbHBIE YCIOBHS
JOCTaBKM He OBUIM Y4YTEHBl TIpU 3aKIIOYECHUH
KOHTpaKTa ¥ GOPMUPOBAHUU IEHBI TOBapA.

5.Ilopsiaok NpueMKH TOBApOB

5.1IlocTaBneHHBI TOBap CUMTAETCS CAAHHBIM
IIponasuom U INPUHATHIM [Moxymnarenem/
rpy3ononyuareneM/ mnpejactaBuTeneM [lokymartens
WJTU TPY30MOIydaTens:

-0 KOJIMYECTBY - B COOTBETCTBHUH C BECOM,
yKa3aHHBIM B TPAHCHOPTHBIX JOKYMEHTaX, €CIH
JIpyrol Bec He OBUT yCTaHOBIEH HEWTpaJbHBIMHU
JKCIEPTaMu;

-0 Ka4eCcTBY - MO CepTU(HKATY KayecTBa, €CIIH
HEUTpPaJbHBIMH  DKCIIEPTAMH HE  yCTAaHOBJICHBI
JpyTHe MOKa3aTemu.

5.2TIpereH3un MO KayecTBY M KOJHYECTBY MOTYT
ObITh 3asiBieHBI [lokymaremem B TedeHue 30 mHel
MOCJIE€ TOCTaBKH M JOJKHBI OBITH TMOJTBEPKIACHBI
JIOKyMEHTaMu HE3aBUCHUMON HMHCIIEKTOPCKOUN
OpraHH3aInH, KoTopast BBIOMpaeTcs mno
cornacoBanuto ¢ IlpomaBuom. Bce mnperensuu,
MOJTy9€HHBIE TTOCTE dTOM NAThl, OyIyT CYNTATHCS HE
NEHCTBUTENPHBIME W K  PAacCMOTPEHHIO  HE
MPUHUMAIOTCSI.

5.3Pacxoapl 10  NOPHBJICUEHHIO  HEHTpalbHOH
MHCIEKTOPCKON OpPTraHM3aliy [0 IPETEH3USIM HEeceT
Ilokynarens.

5.41lponaBenr mpuHUMaeT Ha ceds yTpary ToBapa
BCIIEACTBHE €r0  €CTECTBEHHOH YOBIIM  IpHU
TPAaHCHOPTUPOBKE, IMEPEBAJIKE M XPAaHEHUH 10

MOMEHTA BBITIOJTHEHHS 0053aTENbhCTBA MO MOCTABKE
TOBapa, Kak 3TO OyJeT MpelyCMOTPEHO YCIOBUEM
KOHTpaKTa, HO B IOOOM cllydae JO MOMEHTa
nepexoJia pucka B COOTBETCTBHH 0a3UCOM MOCTaBKH
(Incoterms  2020). Orutate TOJISKHUT TOBAp,
(akTrdecku nmocTaBicHHbIN [TpoaaBIioM.

5.5IlokymaTens 00s13aH OCYIIECTBUTH Pa3rpy3Ky H
OTIPaBKy IMOPOKHUX T'PY30BHKOB/K]J ILIATHOPM C
TaHK-KOHTEITHepaMu B COOTBETCTBUU co
CIIEYIOIINM:

- pasrpy3ka Tpy30BHKOB B TedeHUH |
(BKITFOYAst TAMOXEHHOE O(hOpPMIICHHE);

- pasrpyska X1 IIaTgopM ¢ TaHK-KOHTEHHEpaMu B
TeueHMM 4 cyTok  (BKJIOYasg  TaMOXXEHHOE

CYTOK




of unloading the Buyer shall pay a fine to the
Seller in the amount of:
- 10 euro per each hour of excessive downtime
of the truck;
- 45 euro per each day of excessive downtime
of the flat-car with tank-containers.

When delivering goods the Buyer shall be
obliged to return tank-containers after discharge
in the sealed condition without remainders of
goods. After actual unloading the residual
pressure in tank-container shall be not less than
0.05 MPa (0.5 bar)). In case of return of faulty
tank-containers the Buyer shall pay a fine to the
Seller in the amount of cost of the damaged (lost)
parts, as well as reimburse damages connected
with repair and steaming of tank-containers.
Date of dispatch of empty flat-cars with tank-
containers shall be calculated based on the dates
on stamps of the customs authorities or delivery
basis station stated in the railway delivery note
provided by the Buyer and on the delivery note
of return of empty flat-car.

In case of non-submission by the Buyer of the
copies of railway delivery notes in due time, the
delay in return shall be determined by
calculation. In this case the travel time of flat-
cars to the delivery basis point shall be
considered as equal to the time of travel back of
empty container defined by the datestamps of
railway delivery note for return of empty flat-
cars.

Return of empty flat-cars with tank-containers to
the Russian Federation boundary shall be
performed at the Buyer’s expense, along the
territory of the Russian Federation — at the

Seller’s expense.»

6. Transfer of Title and Risk

Depending on delivery basis fixed by the
Contract:

FOB - Title and Risk will pass from the Seller to
the Buyer at load port while the Goods passing
the ships rail

CFR - The Title is transferred from the Seller to
the Buyer from the date of delivery of an original
Bill of Lading to the Buyer. The original Bill of
Lading is considered to be delivered to the Buyer
on the date when DHL express mail accepts the
Bill of Lading from the Seller and issues a
certificate of posting

EXW, FCA, DAP - The moment of transfer of
the title to the goods from the Seller to the Buyer
shall be the moment of risks transfer in

odopmiienue);
[Tpu HapylIEeHUHN YCTAaHOBJICHHBIX CPOKOB pasrpy3Ku
[Mokynarens ymnaumBaer IlpogaBuy wrpad B
pa3mepe:
- 10 eBpo 3a KaxIblii Yac CBEPXHOPMATHBHOTO
IPOCTOS TPY30BHUKa;
- 45 eBpoO 3a Kax/ble CYTKH CBEPXHOPMATHBHOI'O
POCTOS KT TNIATPOPMBI C TAHK-KOHTCHHEPAMH;

[Tpu nmocraske ToBapos [lokynaTens 00si3aH BEpHYThH
TaHK-KOHTEHHepa MocJie CIMBa B OINIOMOUPOBAHHOM
cocrosiHuu, 0e3 ocratkoB ToBapa. I[lo dakrty
pa3rpy3Kd, OCTaTOYHOE JaBJ€HHE B  TaHK-
KOHTelHepe Mo/KHO ObITh He MeHee 0,05 Mma (0,5
6ap)). Ilpm BO3BpalIeHUHW HEUCIPABHBIX TaHK-
koHTelHepoB IlokymaTtens yrutaumpaeT —ITpad
IIponaBuy B pa3Mepe CTOMMOCTH MOBPEXIEHHBIX
(yTpadeHHBIX) YacTel, a Taxke BO3MEIIAeT YOBITKH,
CBSI3aHHBIE C PEMOHTOM U TMPOMapKoOil TaHK-
KOHTEIHEPOB.

CpoK OTHpaBKH MOPOXKHHUX KJ TUIATHOPM C TaHK-
KOHTEHHepaMH HCYHCISIETCS MO AaTaM Ha MITammax
TaMOXXEHHBIX OpraHOB WJIM CTaHIMH Oasmca
MOCTaBKM, YKa3aHHBIX B  IKEJIE3HOJOPOKHOU
HaKJaJaHOH, npenocrasisieMor llokynarenem, u Ha
HaKJIaJIHOW BO3BpaTa MOPOXKHEH K[ IIaTHOPMEI.
Ilpu HempencrtaBnenuu IlokynateneM — KONUUA
JKEJIE3HOAOPOXKHBIX HAKIAJAHBIX B YCTAHOBJICHHBIN
CPOK, IPOCPOYKa BO3BPATA UCUUCISETCS PACYETHBIM
nyteM. [Ipu 3ToM Bpems clieoBaHUs K] MIATPOpM
B IYHKT 0a3nca TOCTaBKHM CUHUTAETCS pPaBHBIM
BpeMEHH  OOpaTHOTO  CJEIOBaHUSA  IOPOXKHEH
LHUCTEPHBI, ONpPEALISIEMOro KaJIeHJapHbIMU
LITEMIIEISIMA  JKEJIE3HOJOPOKHOM HAKIagHOM Ha
BO3BpaT MOPOXKHUX XKJI IIATHOPM.

BosBpar mopoxaMX KA TIaTGOpM € TaHK-
KOHTeWHepaMu J1o rpaHulibl Poccuiickoit @egepanuu
ocymecTBisercs 3a cuer Ilokymartens, 1o
tepputopun Poccuiickoit ®enepauuu - 3a CYET
IIponasua.

6.1Tepexox mpaBa cOOCTBEHHOCTH U PHCKOB
B 3aBucumMocTyn ot 6a3mca MoCTaBKH B KOHTPAKTE:

FOB - IIpaBo COOCTBEHHOCTH W PHCK MEPEXOIAIT K
[lokynaTtento B MOMEHT nepecedeHus ToBapom
MOpPY4YHEHN cyaHa.

CFR - IIpaBo CcOOCTBEHHOCTH TEPEXOAUT OT
IIponaBua k IlokymaTtento B MOMEHT Iepenayu
opuruHasia koHocamenTa Ilokymaremto. Opurunan
KOHOCaMEHTa CUMTACTCS JOCTaBJICHHBIM
[lokynartento B neHb, npunartus IIpomaBumom ot
KYpPbEpPCKOH CIIy’)kKObl OTHpaBleHUs, COAEpIKaIIEro
OPUTHHAJI KOHOCAMEHTA.

EXW, FCA, DAP - MomeHToM mepexona mpaBa
coOcTBeHHOCTH Ha ToBap oT IlpomaBma K
[TokynaTento, SIBASIETCSI MOMEHT IEPEX0Ja PUCKOB B




accordance with the basis of delivery (Incoterms
2010) agreed upon by the parties in the purchase
and sale agreement.

However, the Goods property shall not be
transferred to the Buyer until the complete
payment in order to avoid any disputes.

7.Liability of the Parties

7.1. The parties shall be liable for the non-
fulfilment or improper fulfilment of their
obligations in accordance with the applicable
law and purchase and sale contract.

7.2The Seller guarantees the quality of the goods
supplied hereunder and their compliance with the
requirements for quality specified in the
purchase and sale contract. In case of proven
non-compliance of the goods with the agreed
quality requirements, the Seller shall reimburse
the Buyer for the losses related to the supply of
defective goods.

7.3 If the goods are not supplied at time specified
in the contract, the Seller shall return the advance
payment by agreement of the parties, which is
related to the goods not delivered in due time,
within 3 banking days from the moment of the
Buyer's claim.

7.4 In the event of breaching the payment due
date established by the agreement, the Buyer
shall pay the Seller a fine in the amount of 0,1%
of the unpaid amount for each day of delay.
7.5In the event of breaching the payment due
date established by the agreement for more than
90 (ninety) calendar days, the Buyer shall pay the
Seller a fine in the amount of 0,3% of the unpaid
amount for each day of delay.

8.Force-major circumstances

8.1The Parties shall not be liable for the non-
fulfilment or impartial fulfilment of obligations
under the agreement in the event of force-major
circumstances, which have an immediate effect
on the fulfilment of all or part of the obligations
under the purchase and sale agreement.

The force-major circumstances shall be
understood as the circumstances of insuperable
force, including wars, blockade, revolts, mass
disorders, epidemics, landslide, earthquake,
lightning, civil disturbances or their threat,
explosions, resolutions, orders of the functioning
government, local and other competent
authorities or persons authorized to act on their
behalf, and any other causes similar to the above-
listed causes and other equivalent circumstances
beyond the parties reasonable control and can't
be overcome by any of the parties, even if they
have made all possible efforts for that.

coorBercTBUU Oazucom mocrtaBku (Incoterms 2010),
COTJIAaCOBAaHHBIM CTOPOHAMHU B KOHTPAKTE.

Opnako BO u30OexkaHwe TIOOBIX COMHEHUH MpaBo
coOcTBeHHOCTH Ha ToBap He TEPeXOAUT K
[TokymnaTento 10 MOJHOM €ro OIIaThI.

7.0TBeTCTBEHHOCTh CTOPOH

7.1. 3a HCHCHOJHEHHME WJIM HEHaJJIeKaIIee
UCIIOJTHEHUE CBOMX O00S3aTEIbCTB CTOPOHBI HECYT
OTBCTCTBCHHOCTH B COOTBETCTBUU C IMPUMCHUMBIM
MPaBOM U KOHTPAKTOM.

7.2T1ocTaBiuk rapaHTHUpyeT Ka4eCTBO
MOCTaBJISIEMOr0 110 KOHTPAKTy, TOBapa U €ro
COOTBETCTBUE TPEOOBAHUIM K KAU€CTBY, YKa3aHHBIM
B KOHTpPAaKTe. B ciy4dae JIOKa3aHHOTO
HECOOTBETCTBHS TOBapa COTJIACOBAHHBIM
TpeOoBaHUSIM K KadecTBy ToBapa, To Ilpomasen
o0s3yeTcss Bo3mecTuTh llokymartemro  yOBITKH,
CBSI3aHHBIE C ITOCTABKOM HEKa4YEeCTBEHHOTO TOBAapa.

7.3 B cnyuae HemocTaBKM TOBapa B CPOKH,
yKa3aHHbIe B KOHTpakTe, IIpomaBen o00s3aH 110
COTJIACOBAHWIO  CTOPOH  MPOW3BECTH  BO3BpAT
aBaHCOBOrO  ILJaTeXa, OTHOCSIIErocss K  HE
MOCTaBIEHHOMY B CpPOK TOBapy, B TedeHHE 3-X
0aHKOBCKMX JHEH C MOMEHTa TMOJY4YEHUS
TpeboBanus [lokymaTenem.

7.4 B cnyyae HapyImeHHS CpPOKa  OILUIATEHI,
YCTaHOBJIEHHOTO KOHTPAKTOM, [Toxynarens
ymaunBaer I[lponmasiy mento B pasmepe 0,1% ot
HEOIIAY€HHOW CYMMBI 32 KaXXJbIi IEHb MPOCPOUKH.
7.5 B cmygae HapymeHHS CpOKa  OILUIATEHI,
YCTAaHOBJIEHHOTO KOHTPAaKTOM, Ha CpOK cBbIme 90
(meBsiHOCTO) KameHAapHbIXx aHeW Ilokymarens
omraunBaer Ilpomasmy menro B pasmepe 0,3% ot
HEOIJIAYEHHON CYMMBI 32 KaXXAbIA AEHb MPOCPOUKU.

8. ®opc-MakopHbIE 06CTOATEILCTBA

8.1CTopoHBI HE HECYyT OTBETCTBEHHOCTH 3a
HEHCIIOJIHEHHEe WM HENOJHOE  HCIOJHEHUE
00513aTeNIbCTB MO KOHTPAKTY B Clydae HACTYIUICHUS
(hopc-MaOPHBIX OOCTOSITENHCTB, HETIOCPEACTBEHHO
BIVMSIIOIIMX Ha BBIIOJHEHHE BCEX MJIM 4YacTH
00513aTeNIbCTB 110 KOHTPAKTY.

ITox (hopc-MaxOpHBIMHU 00CTOSTETHCTBAMU
HNOHUMAIOTCS  OOCTOSITENBCTBA  HENPEOJOTMMOMN
CHJIBI, B TOM 4YHCJIe, BOWHBI, B3DPBIBBI, OJOKAaIBI,
MSTEKH, MacCOBbIe OECHOPSAKH HIIM HX yrposa,
SMMIIEMHUH, OMOJ3HHU, 3EMIICTPSACEHUS, MOJHHH,
IIOCTAaHOBIICHHS, PACIOPSDKEHUS W CTBYIOIIETO
IPAaBUTENBCTBA, MECTHBIX U JIPYTHX KOMIIETEHTHBIX
OpPTaHOB BIIACTH WM JIML, YIIOJHOMOYEHHBIX
JEHCTBOBaTh OT HMX HWMEHH, M JoOble Jpyrue
OPUYMHBI, CXOXXHME C  BBILIENEPEUNCICHHBIMU
OPUYMHAMU W JPYTUMH DKBHUBAJIECHTAMH CUJIAMH,
KOTOPBIE HE 3aBUCSAT OT JIESTEILHOCTH CTOPOH, U HE
MOTYT OBITh NPEOJOJNIEHBI HU OJHOM M3 CTOPOH IPHU




8.2The party affected by the force-major
circumstance will inform the other party in
writing within 10 days from the day of their
occurrence of the nature of insuperable force,
degree of destruction and their impact on the
performance of the purchase and sale agreement.
If there is no such notice, the party shall be liable
for the losses, which could be avoided.

8.3If these circumstances last for more than 30
days, the supplies provided under the purchase
and sale agreement at the present moment may
be cancelled by application of any party hereto.
In this case no party shall have the right to lodge
claims and require compensation for the possible
losses.

However, in the event when the above mentioned
circumstances appear after the Goods dispatch
and the Goods will be delivered by the Seller on
the agreed terms (Incoterms 2020), the Goods
and the delivery costs are to be paid without a
reference to the force-major circumstances.
8.4The certificates issued by the competent
organizations shall be the sufficient ground
certifying about such circumstances and their
duration.

9.Arbitration

9.1All disputes and controversies, which may
arise between the parties during the performance
of the agreement, shall be resolved by
negotiations, wherever possible.

9.2If the parties can't achieve agreement, the
dispute may be submitted for consideration to the
Arbitration Court at plaintiff’s option:

-either at the International Commercial
Arbitration Court at the Chamber of Commerce
and Industry of the Russian Federation
(Moscow) in compliance with its regulation and
substantial law of Russia, the operating language
shall be Russian;

-or at Arbitration Institute of the Stockholm
Chamber of Commerce in compliance with the
legislation of Sweden without recourse to the
conflict of law principles of such jurisdiction, the
operating language shall be English.

The award of the Arbitration Court is final and
binding upon both Parties.

BCEM UX YCHIIUH.
8.2Ctopona, moaBeprmasicsi JedcTBUIO  ¢opc-
MayKOPHBIX 00CTOSITENBCTB, 00s13aHa B TeueHue 10-Tu
OHE co [JHA WX BO3HMKHOBEHHS IHCHMEHHO
COOOIUTh  JOpYrod  CTOPOHE O  Xapakrepe
HENPEOAOIMMON CHUJIBI, CTETIICHH Pa3pyLICHUS U UX
BIWSHUS Ha  HWCIONHEHHE KOHTpakra. [lpum
OTCYTCTBHU TaKoro COOOIICHHS CTOpOHA HeECceT
OTBETCTBEHHOCTh 32 YOBITKH, KOTOPBIE MOKHO OBLIO
OBl 30eXKAaTh.

8.3Ecnu nannble obcrosTenbeTBa uIsATcs Oonee 30
IHEH, OTTrpy3KH, O0s3aTeNbHBIE MO KOHTPAaKTy B
JaHHBIA ~ TEpUOJl  BpPEMEHH,  MOTYT  OBITh
AHHYJIUPOBAHBI MO 3asABIEHUIO J1000H U3 cTOpoH. B
9TOM CJlydae HH OJIHA U3 CTOPOH HE MMEEeT MpaBa Ha
NPENbSABICHUE NPETEeH3HU I 51 TpeboBaHUM
KOMIIEHCAI[MU 32 BO3MOXKHBIC YOBITKH.

OpHako, eciu yKa3aHHbIE 00CTOSTENHCTBA HACTYIIST
nociie OTTPY3KH TOBapa W ToBap OyJeT IOCTaBJIeH
[IpomaBmoM  Ha  COIJIACOBAHHBIX  YCIIOBHSAX
(Incoterms  2020), Ttakoii TOBap W PacXOMIbI,
CBSI3aHHBIE C €T0 JIOCTABKOM, MOJJIEXKAT orare 0e3
CCBIJIOK Ha (hopc-MakOpHBIE OOCTOSTENHCTBA.

8.4CepTudukaThl, BBIJAHHBIE KOMIIETEHTHBIMH
OpraHu3alUsIMH, SIBJISTFOTCS JIOCTATOYHBIM
OCHOBaHHEM, CBHUIETENHCTBYIONUM O MOAOOHBIX

00CTOSTENbCTBAX H UX JJIINTCIIBHOCTH.

9.ApouTpax

9.1Bce cmopsl W pa3HOIJIacusi, KOTOPbIE MOTYT
BO3HUKHYTh MEXJY CTOpPOHaMHU IIpU HUCIOIHEHUH
KOHTpPAKTa, OyyT 110 BO3MOXHOCTHU PEIIATHCS IIyTEM
IIEPErOBOPOB MEXYy CTOPOHAMH.

9.2 B cnyuae, ecnu CTOpPOHBI HE WPHIYT K
COTJIAIIEHUIO, TO PACCMOTPEHHUE CIOPA MOXKET OBIThH
nepellaHo Ha pacCMOTpEHHE apOUTPakKHOIO CyJa I10
BBIOOpY UCTHA:

-1100 B MexnyHapoaJHbIN KOMMEpUYECKU U
apoutpaxusiiit Cyn npu Toproso-IIpomsinuieHHOM
nanate Poccmiickoit ®enepamuu (r. MockBa) B
COOTBETCTBUHU C €r0 PErilaMEHTOM, C IPUMEHEHHEM
MarepuasbHoro mnpasa  Poccun, Bo  Bpems
apOUTpaxkHOTO  pa30upaTenpcTBA B KayecTBe
pabodero s13pIKa UCHOb3YETCSl PYCCKHUM S3bIK;
-mn00 B MEeXAYHAPOIHBIA KOMMEPUYECKUN apOuTpak
npu ApOUTpaxHOM HHCTHTYTE TOproBoil mamaTsl T.
CrokronpMa ¢ NPHUMEHEHHEM 3aKOHOJATENIbCTBA
IBenun ©0e3 mpaBa pPErpecCUBHBIX HCKOB 10
KOJUTU3MOHHOMY NPaBY 3TOH IOPUCIAUKIIUH, BO BPEMS
apOuTpakHOoro  paszOuparenbcTBa B KadyecTBe
pabodero s13bIKa UCHOJIB3YETCS! AHTJIMHCKUN A3BIK.
CyneOHble aKTbl apOMTPaXHOTO CyAa SBJISIOTCS
OKOHYATEIbHBIMA M 00s3aTENIBHBIMU 11 00enx
CTOPOH.




10.Other conditions

10.1After signing the Contract all previous
negotiations and correspondence pertaining
thereto shall be considered null and void.

10.2 No amendment, annex, waivers of the
Contract or any of its terms shall bind the Parties
unless written and signed by both Parties.

10.3 The Contract as well as any other
amendments and addendums signed and sent by
facsimile and/or e-mail come into force and are
binding upon both Parties. The Parties shall
exchange the original documents within 30 days
after they are signed.

10.4The Contract remains in force until
complete performance thereof.

10.5 The Seller and the Buyer have agreed not
to apply within the framework of the present
Contract Article 317.1 of the Civil Code of the
Russian Federation which specifies the right of
the Creditor to claim the interests from the
Debtor for the debt amount during the use of
money.

10.I1poyue ycnoBus

10.1 TIlocme  moamucaHusi  KOHTpakTa  BCSA
OpeluiecTBylomas Mepenucka W MEpPeroBOpHI,
MMEIOIINE OTHOIIEHHWE K KOHTPAaKTy, CUMTAIOTCS HE
JEHCTBUTEIBHBIMU.

10.2 JlroOble wucnpaBieHUS WA JOMOJHCHHUS K
KOHTPAaKTy HMMCIOT CHIIy, €CIId OHHU CJeNaHbl B
NUCBMEHHOW QopMe H  MOANHCAHBI  O0EUMH
CTOPOHAMH.

10.3 Koutpakr, a Takke JOOble H3MCHCHUS U
JOTIOJIHEHHUSI K HEMY MOTYT OBITh MOAMKMCAHBI U
nepeAanbl  (paKCUMHIJIBHOW  CBSI3bI0  W/WUJH  TIO
9JIEKTPOHHOW TOYTE, MOCJE Yero OHM HEMEIJIEHHO
BCTYNAIOT B CHJIy M CTAaHOBSITCS 00s3aTENBHBIMH K

UCIIOJHEHUIO Jjis  o0eux cTOpoH. CTOpOHBI
OOMEHHMBAIOTCS ~ OpUTHHAJIaMH  JOKYMEHTOB B
teuenne 30 KajdeHOApHBIX JHEH C MOMEHTa
MMOAIMMMCAHUS.

10.4 Cpoxk aeiicTBHS KOHTPAaKTa UCTEKAET B MOMEHT
MOJIHOTO UCTIOTHEHUS 0053aTENBCTB M0 HEMY.

10.5 TIlpomaBeny wu Ilokynarens NpHILIA K
COTJIAIIEHWI0O HE TMpUMEHATh crtatbio  317.1.
I'paxpanckoro Kogekca Poccum B pamkax
JIEHCTBYIOMIETO JOTOBOpa IPeryCMaTPUBAIOUIYIO
npaBo Kpenuropa Ha mnonydeHue c¢ JlomKHHKA
IPOLEHTOB Ha CyMMY JIOJIIa 3a IepUOJ I0JIb30BaHU
JEHEXHBIMU CPEICTBAMHU.




